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パレスチナでの対立のどちらにも味方するつもりはありません。どちらも殺戮行為をやめるべきです。しかし、互

いが抱える敵対意識は簡単に収まるものではないことも承知しています。仮に数日後に休戦が実現したとしても、

いつかまた、父母を失ったこどもたちの復讐心が爆発するでしょう。私たちが戦争を引き起こしてはならないとい

う教訓を得なければなりません。

　フランス人の投稿から触発されて「ジューデンラート」を調べてみました。ユダヤ人評議会がナチスによる迫害

に手を貸した事実もあるようですが、同胞を弾圧する役割に苦しんだユダヤ人もたくさんいたようですね。これも

戦争の悲しい一面です。

　対立する双方に「武器を置け」と言いたいですが、今のウクライナにそう伝えるのは忍びない気がします。自分

の心の置き場に悩んでいます。

くらはやし

2023.12.29 Japanio
Ni  ne  prenas  flankon  en  la  konflikto  en  Palestino.  Ambaŭ  devus  ĉesigi  siajn 

murdagojn. Tamen ni ankaŭ konscias, ke la malamikeco, kiun ni havas inter ni, ne  
estos facile solvita. Eĉ se armistico estos atingita en kelkaj tagoj, la deziro de venĝo 
inter la infanoj, kiuj perdis siajn gepatrojn, denove eksplodos iam. Ni devas lerni la 
lecionon, ke ni ne devas komenci militojn. 

Mi estis inspirita de afiŝo de franco kaj rigardis en "Judenrath". Ŝajnas, ke la Juda 
Konsilio helpis en la persekuto fare de la nazioj, kaj ŝajnas ke estis multaj judoj kiuj  
suferis pro sia rolo en subpremado de siaj samcivitanoj. Ĉi tio ankaŭ estas malĝoja 
flanko  de  milito.  Mi  ŝatus  diri  al  ambaŭ  flankoj  de  la  konflikto  "demeti  siajn 
armilojn", sed mi ne sentas min komforta diri tion al Ukrainio nun. Mi zorgas pri kie 
mia koro estas. 

Kura

いつも貴重な情報をありがとうございます。

公害や環境問題、貧困、戦争など普段の生活で接するのはフィルターのかかった情報のみです。世界中から

の生きた本当の情報に接する機会はとても貴重です。エスペラントがそれに役立つという点は素晴らしいですね

来年はこうしたエスペラントの役割を周りにもっと紹介していきたいです。最近は囲碁愛好家にエスペラントの話

をしました。碁もエスペラントも世界に通じる対話の手段ですので理解が早かったです。それでは、また。

木下真由美

2023.12.29 Japanio
Koran dankon pro viaj valoraj informoj. 

En nia ĉiutaga vivo, ni nur renkontas filtritajn informojn kiel ekzemple pri poluo, 
mediaj problemoj, malriĉeco kaj milito. La ŝanco kontakti realajn, vivajn informojn el 
la  tuta  mondo  estas  tre  valora.  Estas  bonege,  ke  Esperanto  povas  helpi  pri  tio. 



Venontjare  mi  ŝatus  prezenti  pli  multe  la  rolon  de  Esperanto  al  la  ĉirkaŭuloj.  
Lastatempe  mi  parolis  kun  Go-amikoj  pri  Esperanto.  Kaj  Go  kaj  Esperanto  estas 
dialogrimedoj uzeblaj tra la mondo, do li povis kompreni miajn klarigojn rapide. Ĝis 
tiam. Mayumi



2023.12.29 Belgio
Dankon, sinjoro Hori. 

Mi deziras al vi kaj al via familio tre Bonan Jaron 2024.
Mi esperas ke gxi ne estos kiel 2019, 2020, 2021, 2022 kaj 2023.
Mi esperas ankaux ke gxi estos la jaro kie la homaro komprenos ke oni devas protekti 
la planedon kaj cxiujn formojn de vivo. 
La vivo de aliaj homoj ankaux. 

Amike, 
Viviane

2023.12.29 ベルギー 

堀さん、ありがとうございました。 

あなたとあなたのご家族にとって、2024 年の新年、明けましておめでとうございます。 

2024 年が、2019 年、2020 年、2021 年、2022 年、2023 年のようにならないことを願っています。 また、人類が地

球とあらゆる生命を守らなければならないことを理解する年になることを願っています。他の人の人生も理解し

てほしいです。 フレンドリー、 ビビアン

Re bonan tagon, Sinjoro Hori.
Sed cxu oni povas diri tion, poste legi tiun "voc¨ojn el la mondo". Mi pensas ke se oni 
legas tion, la tago ne plu povas esti bona. 

Mi pensas ke la milito estas cxie : en Ukraïno, en Kongo, en Palestino/Israelo, ktp.
Sed ankaux en alia  milito  kaj  neniu  parolas  pri  gxi  :  la  turkoj  bombardas  nun la 
kurdojn. Jen reta ligilo, sed gxi estas en la franca :

https://serhildan.org/attaques-turques-contre-le-rojava-maj-regulieres/

Turkio lanĉis novan serion de atakoj kontraŭ Roĝavo en la nokto de la 23-24-a de 
decembro. Ili estas efektivigitaj per aerbombadoj per ĉasaviadiloj kaj virabeloj. Same 
kiel  dum  la  atakoj  de  la  4-a  ĝis  la  10-a  de  oktobro,  ili  precipe  celas  civilan 
infrastrukturon:  benzinproduktadstaciojn,  naftoputojn,  fabrikojn  kaj  esencajn 
ekonomiajn produktejojn. 

Mi havas kurdajn amikojn : cxu oni povas paroli pri tio cxar neniu paroloas pri tiu 
grava milito ? 

https://serhildan.org/attaques-turques-contre-le-rojava-maj-regulieres/


Mi vidis ke vi skribis artikolon por Sennacieca revuo. Cxu ili ne povas skribi ion pri 
tio ? 
Amike, 
Viviane tits

追伸

堀さん、こんにちは。 しかし「世界からの声」を読んだ後では、そんな新年のあいさつも出来ないですよね。世界

からの声を読むと、その日はこれ以上に良い日にならないと思います。 ウクライナ、コンゴ、パレスチナ /イスラ

エルなど、どこでも戦争があると思います。しかし、そういう別の戦争が起きているのに、誰もそれについて話さ

ない。現在、トルコ人がクルド人を砲撃している。これはオンラインリンクですが、フランス語です。  

https://serhildan.org/attaques-turques-contre-le-rojava-maj-regulieres/ 

トルコは 12月 23日から 24日の夜、ロジャバに対して新たな一連の攻撃を開始した。 戦闘機や無人機による

空爆によって行われる。 10月 4日から 10日までの攻撃と同様、彼らは特にガソリンスタンド、油井、工場、重要

な経済生産拠点などの民間インフラを標的にしている。 私にはクルド人の友達がいます。この重要な戦争につ

いて誰も話さないので、このことについて話してもいいですか？ あなたが Sennaciulo という雑誌に記事を書い

たのを見ました。 あなたはそれについて何か書けないのでしょうか？ ヴィヴィアン

2023.12．30 Ĉeĥio
Saluton sinjoro Jasuo. 
Temoj de via kalendaro estas interesaj. Kaj ví certe havis če ili multe dá laboro. Kaj 
mi esperas, ke en nová jaro aperas Novák eblecoj, novaj fortoj, novaj vojoj kiel solvi 
problemoj.                                   

2023.12．30 チェコ共和国 

こんにちは、ヤスオさん。 あなたの作ったカレンダーは興味深いです。 そして、あなたはその政策にずいぶ

ん大変だったのではないでしょうか。そして新年には、新たな可能性、新たな強み、問題を解決する新たな方法

が生まれることを願っています。

Mi komencis legi libron de Roman DOBRZYNSKY "Rakontoj el Oomoto", ege 
interesa libro. Bona ekzemplo de praktika uzado de Esperanto.     

ロマン・ドブジンスキー著「大本物語」を読み始めました。非常に興味深い本です。 エスペラント語の実践的

な使用例ですね。 

En čeĥa  registaro  oni  decidis  en  multaj  lokoj  malprmesi  au  restrikti  uzado de 
amuza piroteh^niko. En Prago multaj homoj ankorau ne povas bone reagi al sonoj 
similaj  al  pafado.  Estis  anoncita  tágo  de  štata  funebro.  En  la  tágo  estis  nuligitaj  
koncertoj, sportaj konkursoj, eč ekzamenoj. Kaj familioj de mortaj studentoj pór kiuj 
tiu tragedio estas tro freša, preferas pli dá kompreneblo.                                

チェコ政府では、多くの場所で楽しい花火の使用を禁止または制限することが決定されました。プラハでは今

でも砲声に似た音にうまく反応できない人が多いのです。国葬の日が発表された（注：先日あった大学での銃撃



事件）。その日はコンサートやスポーツ大会、試験さえも中止になった。そして、この悲劇はあまりにも生々しい

ので、亡くなった学生の家族はより深い理解を望んでいます。 

Hodiau matene RF 158-foje atakis de aero ukrainajn regionojn Odeso, Mykolajiv, 
Kyjiv,  Zaporizj^a,  Dnipro,  Smila,  Herson,  Mykolajiv,  Lviv.  Atakoj  estis  per 
milit'dronoj "Šahid", 80 raketoj "Kinj^al" kaj "Kalibr" raketoj H-101, H-53, S -300. 
Pro grandaj detruoj de multetag^aj log^domoj (45), du supermerkatoj, solaraj paneloj, 
du  preg^ejoj,  unu  naskodomo,  kelkaj mastrumaj  konstruaj^oj,  multaj  homoj  estas 
vunditaj,  kaj  26  mortis.  Pafado  estis  el  diversaj  lokoj  samtempe,  kaj  pór  zenitaj 
kompleksoj  estas  ege  malfacile  rebati  čion.  Do  io  alflugis  kaj  mortigis  homojn. 
Ukrajino kaj ankorau 30 landoj alvokas konsilion pri sekureco. Olga

今朝、ロシアはウクライナのオデッサ、ムィコラジウ、キジウ、ザポリージャ、ドニプロ、スミラ、ヘルソン、ムィ

コラジウ、リヴィウの各地域を空から 158回攻撃した。攻撃は軍用無人機「シャヒド」、80 発のロケット弾「キンジ

アル」、「カリブル」ロケット弾 H-101、H-53、S-300 によるものだった。 マンション（45棟）、2 つのスーパーマー

ケット、ソーラーパネル、2 つの教会、1 つの産科施設、いくつかの家庭用建物の大規模な破壊により、多くの人

が負傷し、26 人が死亡した。 射撃は同時に異なる場所から行われ、すべてに対抗することは非常に困難です。

それで何かが飛んできて人々を殺しました。ウクライナと他の 30カ国は安全保障理事会の設置を求めている。 

オルガ

2024.1.4 Ĉeĥio
Saluton sinjoro Jasuo. Estu pór ví či jaro trankvila kaj feliča, sen amara gusto. Mi 

vidis raportojn de slovakaj raportistoj pri ambau akcidentoj. Kaj čio aspketis terure. Eč 
en teruraj situacioj iu havas feličon, el brulanta aviadilo čiuj forkuris , kaj ili vivas! 
Dum tertremo multaj homoj estis survoje kaj ili vivas! Malgranda bonšanco, iomete dá 
feličo, kaj homo vivas.                                               
2024.1.4 チェコ共和国 こんにちは、ヤスオさん。今年も苦味のない、平和で幸せな一年でありますように。 私

は両方の事故（日本の地震と日航機事故）に関するスロバキアの記者の報道を見ました。そして、すべてがひど

いものに見えました ひどい状況でも、誰かが幸運で、燃えている飛行機から全員が逃げて、彼らは生きていま

す！ 地震の時、たくさんの人が路上に出ていましたが、彼らは生きています。ちょっとした幸運、ちょっとした幸

せがあって人は生きている。 

Kiam ví  parolas  pri  distancoj,  ke  danĝero estas  malproksima,  tuta  Japanio lau 
spaco, estas granda kiel Kyjiva regiono. Danĝeraj tagoj travivis ne nur Japanio. Dum 
du tagoj rusoj bombadas ukrainajn regionojn per avia'bomboj, milit'dronoj, balistikaj 
raketoj. Nur al Kyjiv ili sendis 60 raketoj dum unu tágo. Ankau pro atakoj suferis 
Harkiv, Dnipro, Zaporij^a, Herson, Oděsa, Lviv direktitaj per aviabomboj.  

あなたの住所と能登半島は距離で言えば危険は遠い、空間的には日本全土がキジヴァ地方と同じくらい大き

い。危険な日々を経験したのは日本だけではない。ロシア軍は 2 日間にわたり、ウクライナ地域を航空爆弾、軍



用無人機、弾道ミサイルで爆撃し続けている。キエフだけでも、1 日で 60 発のロケット弾が送られた。 ハルキウ、

ドニプロ、ザポリージャ、ヘルソン、オデッサ、リヴィウも航空爆弾による攻撃の被害を受けた。

En Harkiv sub rusa pafado okazis al grupo de germanaj filmistoj kaj raportistoj, do 
hotelo, en kiu ili noktumis estis detruita. Harkiv situas proksime de limo, kaj alarmo 
ne čiam sufičas averti, raketoj pafitaj de rusa teritorioj flugas 7-8 minutoj. Sed lau 
konsentoj kun europaj politikistoj Ukrajino ne povas pafi al rusa teritorio, kiam raketoj 
estas sur tero, nur rebati se ĝi estas en aero! Tiu postulo ne havas sencon. Balistikaj 
raketoj en aero rebati preskau ne eblas. Kaj Ukrajino ne havas tiom dá zenitaj sistemoj 
pór kovri čiun urbon, čiun gravan strukturon (digojn, elektocentrejojn, malsanulejon, 
akvoduktojn,  gasoduktojn,  naftorafinejojn).  Ne  sufičas  ankau  municio  .Kaj  rusoj 
detruas čion. Unue atako per kelkaj centoj de "Šahedoj",  poste 90 raketoj,  kaj čio 
atakis civilan infrastukruron kaj multetaĝaj loĝdomoj. Multaj homoj restis superšutitas 
en tunoj de ruinoj,  130 vunditaj,  30 mortaj  (eble eč pli,  sed ankorau oni ne čiujn 
trovis). Unu  raketo  alflugis  al  teritorio  de  Pollando  kaj  ili  tuj  aktivigis  siajn 
rapid'aviadilojn  pór  defendi  siajn  limojn.  Se  oni  aldonos  al  Ukrajino  samajn 
rapid'aviadilojn (multaj promesis sed ankorau ne donis!), Ukrajino ankau povus sin 
defendi pli efektive. Dum internaciaj konferencoj politikistoj parolas belajn vortojn, 
disdonas malavarajn promesojn, sed ne tro rapidas plenumi ĝin. Olga
ハリコフではロシアによる砲撃があり、ドイツの映画製作者と記者のグループがその夜を過ごしたホテルが破

壊された。ハリコフは国境近くに位置しており、ロシア領土から発射されたロケット弾は 7～8分間飛行するため、

警報だけでは必ずしも警告できない。しかし、ヨーロッパの政治家との協定によれば、ウクライナはロケット弾が

地上に落ちているときはロシア領土に向けて発砲することはできず、ロケット弾が空中に飛んでいる場合にのみ

報復することになっている。 その要件は意味がありません。 空中の弾道ミサイルに対抗することはほとんど不

可能です。そして、ウクライナには、すべての都市、すべての重要な構造物（ダム、選挙センター、病院、水道パ

イプライン、ガスパイプライン、石油精製所）をカバーするほど多くのシステムがあるわけではありません。 弾薬

も十分ではなく、ロシア人はあらゆるものを破壊しています。最初は数百の「シャヘデス」による攻撃、次に 90 発

のロケット弾による攻撃が行われ、あらゆるものが民間インフラと高層住宅の建物を攻撃した。多くの人が大量

の廃墟に埋もれ、130 人が負傷し、30 人が死亡した（おそらくさらに多いが、全員はまだ発見されていない）。1

発のロケット弾がポーランド領土に飛び込み、ポーランドは国境を守るために直ちに高速飛行機を起動させた。 

もし同じ高速飛行機がウクライナに追加されれば（多くの人が約束したがまだ実現していない！）、ウクライナも

より効果的に自国を守ることができるだろう。国際会議中、政治家は気の利いた言葉を話し、寛大な約束をしま

すが、すぐにはそれを実行しません。 オルガ

2024.1.10 Nepalo
Estimata Hori, 
Saluton! Kiel vi fartas? Mi estas tre malĝoja skribi ĉi tiun leteron al vi. 



La vivo en Nepalo estas pli kaj pli mizera, Ekonomia krizo kaj politika malstabileco 
multe frapas junulojn. En 2023 forlasis 2.3 milionajn da junuloj el Nepalo. La tuta 
loĝantaro de Nepalo estas 30 milionoj. 
Mia Ĉiu taga vivio pli kaj pli mizeras post la nasko de bebo kaj la bezonata elspezo.  
Nuntempe en Nepalo vivas nur maljunuloj kaj infanoj oŭ homoj kun bonaj laboroj. En 
ĉi tiu materiala mondo, mono estas tre grava por vivteni precipe en tiu lando, kiu ne 
donas sansekuron kaj edukon al la loĝantaroj.
Mi devas labori en mia junaĝo por ke Mi povu doni al mia infano kaj gepatroj bonan 
edukadon kaj feliĉan vivon, kun kiuj Mi vivas kune ĝis nun. Mi nun pensas forlasi 
landon, kiel aliaj faras en Nepalo. Kiel estas la situacio en via lando? 
Via 
Pradip 

2024.1.10ネパール

親愛なる堀さん こんにちは！ 元気ですか？ あなたにこの手紙を書くのはとても悲しいです。ネパールの生活は

ますます悲惨になり、経済危機と政情不安が若者たちに大きな打撃を与えています。2023年には 230万人の若

者がネパールを離れました。ネパールの総人口は 3000万人。私の毎日の生活は、赤ちゃんが生まれて必要な

費用がかかると、ますます悲惨になります。現在、ネパールに住んでいるのは老人と子供、あるいは良い仕事に

就いている人だけです。この物質的な世界では、特に国民に医療や教育を提供していない国では、お金は生計

を立てるために非常に重要です。これまで一緒に暮らしてきた子供と両親に良い教育と幸せな生活を与えられ

るように、若いうちに働かなければなりません。私も今、ネパールにいる他の人たちと同じように、国を離れること

を考えています。 あなたの国の状況はどうですか？ 

プラディップ

Kara Pradip, mi estas malg^oja pro via situacio.
Nun en Japanio tre multaj nepaloj laboras, eble plej multe el c^iuj landoj. Pro tio nun 
estas  rekta  flugo  inter  Nepalo  kaj  Japanio.  C^ar  multaj  nepaloj  venas,  ili  havas 
avantag^on pro log^ado en japanio, sed fakte mi audas malg^ojajn novaj^ojn pri tiuj 
ekterlandaj laboristoj, kiuj estis traktataj kiel sklavoj kaj forkuris de tiuj kompanioj. 
Ec^  japanoj  havas  malfacilon  vivi  en  la  ekonomia  stagnado  kaj  multaj  suferas. 
Nuntempe fondig^is multaj “Mang^ejoj por infanoj”, c^ar multaj infanoj el nurpatrina 
familio havas malfacilon por ec^ mang^i, do volontuloj fondas tiujn mang^ejojn.
  Krome okazis granda tertremo en la duoninsulo Noto, kaj kio damag^os la japanan 
ekonomion (lau ekonomiaj analizistoj).
Pensu bone kaj decidu. Hori
親愛なるプラディップさん、あなたの状況を悲しく思います。現在、日本には多くのネパール人がおり、おそらくす

べての国の中でネパール人が最も多く働いています。そのため、ネパールと日本の間には直行便が運航されて

います。ネパール人が多く来るのは、日本での生活でお金が儲かるからということでしょうが、実際には外国人



労働者が奴隷のように扱われ、会社から逃げ出したという悲しいニュースも聞きます。日本人でも経済停滞で生

活が苦しくなり、苦しんでいる人がたくさんいます。現在、母子家庭の子どもたちは食べることさえままならない人

が多いため、ボランティアの方々がやっている「子ども食堂」が数多く設立されています。さらに能登半島で大地

震が発生し、日本経済にダメージを与えるといいます（経済アナリストによる）。よく考えて決めてください。 堀

2024.1.10 Nepalo
Migrado de Junuloj el Nepalo Migrado el Nepalo aperis kiel nacia afero, precipe 

junuloj,  kiuj  elektas  forlasi  landon pro la  ekonomiaj  kialoj  kaj  familiaj  sarĝoj.  La 
malbonaj sociekonomikaj kondiĉoj de Nepalo, karakterizitaj per politika malstabileco, 
financa  krizo,  malbona  kuracsistemo,  kaj  instruaj  sistemoj  estas  konsiderata  cefaj 
kaŭzoj  de  elmigrado.  Krom tio,  la  ŝanĝiĝo  en  la  pensmaniero  de  nepalaj  junuloj 
koncerne vivon eksterlande ankaŭ estas unu el la kaŭzoj de elmigrado. Do, ĉu ĝi estas 
nur rezulto de la malbona politika kondiĉo de Nepalo, aŭ ni nomu ĝin la rezulto de  
ŝanĝo  en  la  perceptoj  de  junuloj?  En  la  serĉado  de  pli  bona  vivo  Viro  ploras 
brakumante  sian  patrinon  antaŭ  ol  forlasi  la  landon  por  dungiĝi  eksterlande  La 
neplenumitaj  deziroj  en  la  hejmlando  psikologie  influas  ĉiun  civitanon.  Multaj 
individuoj  migras  pro  la  neceso  subteni  siajn  proprajn  kaj  familiajn  ekonomiajn 
bezonojn.  Tamen,  plimulto  da  junuloj  migras  antaŭvidante,  pensante  kaj  revante 
liberecan kaj feliĉan vivon eksterlande. La kleruloj estas altirataj, studentoj plejparte, 
imagante  liberan  kaj  luksan  vivstilon  eksterlande  ol  la  edukkvalito  kaj  financaj 
sekurecoj. Krom tio, multaj junuloj uzas migradon kiel eskapilon el familiaj sarĝoj por 
apartiĝi sin de familiaj respondecoj. En Nepalo preskaŭ ciuj junuloj vivas kun siaj  
gepatroj ankaŭ post la geedziĝo por zorgi gepatrojn. La disputoj inter familianoj post 
la geedziĝo de siaj gefiloj ankaŭ povas esti unu el la kaŭzoj de migrado. De sanservo 
ĝis  bazaj  bezonaĵoj,  posedado  de  domo  kaj  aŭto,  kaj  ŝparado  por  estontaj 
cirkonstancoj, la enspezo de la mezklasaj nepalanoj estas pli malalta ol la altiĝantaj 
vivkostoj. La problemo estas ke, ĉi tiu malalta enspezo estas atendata de la familianoj 
kovri la elspezojn de la tuta familio, ĉar ne ĉiuj membroj de la familio povas labori pro 
la manko de laboroj enlande. Financaj konoj kaj saĝaj investpraktikoj estas relative 
novaj konceptoj por multaj nepalanoj, lasante la ŝarĝon subteni kaj gepatrojn kaj la pli 
junan generacion per la malalta enspezo. Ĉi tiu ekonomia premo ofte lasas neniun 
alternativon kaj pensigas junajn membrojn de la familio elmigri por serĉi ŝancojn kaj 
gajni monon laŭleĝe loĝante eksterlande. Tio permesas individuojn ne nur vivteni sin 
eksterlande,  sed  ankaŭ  subteni  siajn  familiojn  reen  en  Nepalo.  Malalta  enspezo 
kompare  kun  la  klopodoj  Junuloj  estas  devigitaj  komenci  siajn  laborpostenojn  je 
malaltaj  salajroj  en  Nepalo  eĉ  post  kompletigo  de  sia  diplomo,  kiu  eĉ  ne  estas 
proksima al valoro de la penado, kiun ili faris por gajni ĉi tiun gradon. En Nepalo, 
okupiĝi pri laboro dum studado ne estas ofta afero, plejparte pro la eduksistemo kaj 



limigitaj laborŝancoj. Eĉ se studentoj sukcesas dungiĝi, ili ne povs daŭrigi la laboron 
pro  malalta  salajro,  kosto  de  ĉiutagaĵoj  kaj  sociaj  atendoj.  Sekve,  multaj  nepalaj 
studentoj aspirantaj atingi internacian edukadon ofte trovas avantaĝon labori dum siaj 
studoj eksterlande. Ĉi tiu aliro ne nur permesas al ili konstrui solidan profesian fonon, 
sed  ankaŭ  ebligas  al  ili  esplori  la  kampon  de  financa  administrado,  kiu  helpas 
plibonigi iliajn laborperspektivojn post la akiro de ilia diplomo. Por resumi, la inklino 
klinas al frua laborforta engaĝiĝo, kreskigante sendependeco kaj gajnante respekton en 
ilia elektita kariero, kiu vere mankas en Nepalo. Vasta diferenco inter la progresoj en 
la evoluinta mondo kaj la nivelo de progreso en Nepalo ensorbigas senton de zorgo 
inter ĝiaj civitanoj, ĉar la nacio ofte trovas sin ekster la konkurencnivelo. La kreskanta 
tendenco de nepalaj junuloj serĉantaj ŝancojn eksterlande estas kompleksa fenomeno 
influita de diversaj faktoroj. Tiuj inkludas la percepton de pli alta vivkvalito, volemon 
konkuri, deziron vivi bonan vivon kaj deziron al pli granda estonta sekureco. 

Foto : Junuloj ĉe la flughaveno de Nepalo (Tribhubhan Internacia Flughaveno

ネパールからの若者の移住 

ネパールからの移住、特に経済的理由や

家族の問題で国外を選択する若者が国家

問題として浮上しています。政情不安、金融

危機、劣悪な医療制度、教育制度などを特

徴とするネパールの劣悪な社会経済状況が、

移民の主な原因と考えられている。それとは

別に、ネパールの若者の海外生活に対する考え方の変化も移住の原因の一つとなっている。これは単にネパー

ルの政治状況の悪さの結果なのでしょうか、それとも若者の認識の変化の結果と言うべきでしょうか？ 



より良い生活を求

めて 海外就職のた

め出国する前、母親

を抱きしめながら泣く

男性 

Viro  larmas, 
brakumante sian 
patrinon,  antau 
ol  iri  al 
eksterlando

母国で満たされない欲望は、すべての国民に心理的な影響を与える 多くの人は、自分自身や家族の経済的

ニーズをサポートする必要があるために移住します。しかし、若者の大多数は、海外での自由で幸せな生活を

期待し、考え、夢見て移住します。学生は、教育の質や経済的安全よりも、海外での自由で贅沢なライフスタイ

ルを想像して惹かれている。さらに、多くの若者は家族のしがらみから逃れ、家族の責任から逃れるために移住

を利用しています。ネパールでは、ほとんどの若者が結婚後も親の介護のため親と同居しています。子どもの結

婚後の家族間での争いも移住の原因の一つとなる可能性がある。

医療から基本的な必需品、家や車の所有、将来の状況に備えた貯蓄に至るまで、ネパール中流階級の収入

は、上昇する生活費よりも低いです。問題は、この国では仕事が不足しているため、家族全員が働けるわけで

はないため、家族はこの低い収入で家族全員の生活費をまかなうことを期待されているということです。多くのネ

パール人にとって、金融知識と賢明な投資実践は比較的新しい概念であり、親と若い世代の両方を養うという負

担が低所得者に課せられている。この経済的プレッシャーにより、多くの場合、他に選択肢がなく、家族の若いメ

ンバーがチャンスを求めて海外で合法的に生活してお金を稼ぐために移住することを考えるようになります。こ

れにより、個人は海外で自分自身をサポートできるだけでなく、ネパールに戻って家族をサポートすることもでき

ます。 

努力に比べて収入が低いネパールでは、学位を取得した後でも若者は低賃金で仕事を始めなければならず 、

その額は学位を取得するために費やした努力に見合うものではありません。ネパールでは、教育制度と限られ

た雇用機会のせいで、勉強しながら仕事に従事することは一般的ではありません。たとえ学生がなんとか就職

できたとしても、給料の安さ、生活必需品の値段、社会からの期待などにより、働き続けることができなくなりま

す。そのため、国際的な教育を受けることを目指すネパール人学生の多くは、留学中に働くことが有利であると

感じることがよくあります。このアプローチにより、学生は確固たる専門的背景を築くことができるだけでなく、財

務管理の分野を探求することもでき、学位取得後の就職の見通しを向上させるのにも役立ちます。要約すると、

早期に労働との関わりを持ち、独立性を育み、自分の選んだキャリアで尊敬を勝ち取る傾向にありますが、ネ

パールではそれが本当に欠けています。先進国の進歩とネパールの進歩レベルとの間には大きな隔たりがあり、

この国はしばしば競争に乗り遅れていることがわかり、国民の間に不安感を植え付けている。海外で機会を求



めるネパールの若者の増加傾向は、さまざまな要因の影響を受ける複雑な現象です。これらには、より高い生

活の質の認識、競争意欲、良い人生を送りたいという願望、より大きな将来の安全に対する願望が含まれます。 

写真：ネパールの空港（トリブバン国際空港）の若者たち


